
ES	Recuerde adaptar el monitor según se indica en el esquema

EN	Remember to adapt the monitor as shown in the diagram

FR	N’oubliez pas d’adapter le moniteur comme indiqué sur le schéma

DE	Denken Sie daran den Monitor wie in der Abbildung gezeigt anzupassen

PT	 Lembre-se de adaptar o monitor conforme indicado no esquema

I T 	 Ricordarsi di regolare il monitor come indicato nello schema

PL	 Pamiętaj, aby ustawić monitor zgodnie ze schematem

NL	Vergeet niet de monitor aan te passen zoals aangegeven in het schema

EL	 Μην ξεχάσετε να ρυθμίσετε την οθόνη σύμφωνα με τις οδηγίες του διαγράμματος

PROTEGIDO POR FUSIBLE 
ELECTRÓNICO
Después de un cortocircuito

 

desconectar el primario

 

durante un minuto 
aproximadamente.

ELECTRONIC FUSE PROTECTED
After a short-circuit, main

 

voltage supply must be 
disconnected for one minute 
approx.

ALIMENTATEUR - NETZGERÄT
ALIMENTADOR - POWER SUPPLY

R

OUTPUT
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46017 VALENCIA - SPAINV1.0
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Cod. 970392 V07_26



2 x 1 mm2
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ELECTRÓNICO
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desconectar el primario

 

durante un minuto 
aproximadamente.

ELECTRONIC FUSE PROTECTED
After a short-circuit, main

 

voltage supply must be 
disconnected for one minute 
approx.
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PROTEGIDO POR FUSIBLE 
ELECTRÓNICO
Después de un cortocircuito

 

desconectar el primario

 

durante un minuto 
aproximadamente.

ELECTRONIC FUSE PROTECTED
After a short-circuit, main

 

voltage supply must be 
disconnected for one minute 
approx.
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PROTEGIDO POR FUSIBLE 
ELECTRÓNICO
Después de un cortocircuito

 

desconectar el primario

 

durante un minuto 
aproximadamente.

ELECTRONIC FUSE PROTECTED
After a short-circuit, main

 

voltage supply must be 
disconnected for one minute 
approx.

ALIMENTATEUR - NETZGERÄT
ALIMENTADOR - POWER SUPPLY

R

OUTPUT

INPUT

REF. 4826

100-240V; 0.8A

50-60 Hz

24V; 1.5A; 36W

ON

E312594

FERMAX ELECTRONICA, SAU
AV TRES CRUCES, 133
46017 VALENCIA - SPAINV1.0

4826
d=30 m d=100 m



CAT5 x 2 = 0,4 mm2

PROTEGIDO POR FUSIBLE 
ELECTRÓNICO
Después de un cortocircuito

 

desconectar el primario

 

durante un minuto 
aproximadamente.

ELECTRONIC FUSE PROTECTED
After a short-circuit, main

 

voltage supply must be 
disconnected for one minute 
approx.

ALIMENTATEUR - NETZGERÄT
ALIMENTADOR - POWER SUPPLY

R

OUTPUT

INPUT

REF. 4826

100-240V; 0.8A

50-60 Hz

24V; 1.5A; 36W

ON

E312594

FERMAX ELECTRONICA, SAU
AV TRES CRUCES, 133
46017 VALENCIA - SPAINV1.0

REF: 4826

4826

d=75 m d=75 m

REF: 4826

PROTEGIDO POR FUSIBLE 
ELECTRÓNICO
Después de un cortocircuito

 

desconectar el primario

 

durante un minuto 
aproximadamente.

ELECTRONIC FUSE PROTECTED
After a short-circuit, main

 

voltage supply must be 
disconnected for one minute 
approx.

ALIMENTATEUR - NETZGERÄT
ALIMENTADOR - POWER SUPPLY

R

OUTPUT

INPUT

REF. 4826

100-240V; 0.8A

50-60 Hz

24V; 1.5A; 36W

ON

E312594

FERMAX ELECTRONICA, SAU
AV TRES CRUCES, 133
46017 VALENCIA - SPAINV1.0

4826

d=60 m d=60 m

REF: 4826

REF: 3255

N

PROTEGIDO POR FUSIBLE 
ELECTRÓNICO
Después de un cortocircuito

 

desconectar el primario

 

durante un minuto 
aproximadamente.

ELECTRONIC FUSE PROTECTED
After a short-circuit, main

 

voltage supply must be 
disconnected for one minute 
approx.

ALIMENTATEUR - NETZGERÄT
ALIMENTADOR - POWER SUPPLY

R

OUTPUT

INPUT

REF. 4826

100-240V; 0.8A

50-60 Hz

24V; 1.5A; 36W

ON

E312594

FERMAX ELECTRONICA, SAU
AV TRES CRUCES, 133
46017 VALENCIA - SPAINV1.0

4826
d=30 m d=60 m



tec@fermax.com /  www.fermax.com/contact

ES Contacto: - EN Contact: - FR Contact : - DE Kontakt: - PT Contacto: - IT Contatto: PL Kontakt: 
NL Contact: - EL Επικοινωνία - AR

FERMAX ELECTRONICA S.A.U
Avenida Tres Cruces, 133

46017 Valencia, Spain

ES MÓDULO DE RADIOFRECUENCIA: DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE
FERMAX ELECTRÓNICA, S.A.U. declara que este producto cumple con los requisitos de la Directiva RED 2014/53/UE “Equipos de radiofrecuencia”.

         https://www.fermax.com/spain/documentacion/documentacion-tecnica?type=declarations_of_conformity
Módulo de radiofrecuencia: Frecuencia: 2,4GHz / Potencia máxima: 16 ± 1,5dBm

FR Pour les autres langues, veuillez consulter le code QR ci-joint. 
DE Für alle anderen Sprachen konsultieren Sie bitte den beigefügten QR-Code. 
PT Para os demais idiomas, consulte o código QR em anexo.
I T  Per le altre lingue, consultare il codice QR allegato.
PL W przypadku pozostałych języków prosimy sprawdzić załączony kod QR.
NL Voor andere talen verwijzen wij u naar de bijgevoegde QR-code.
EL  Για άλλες γλώσσες, ανατρέξτε στον συνημμένο κωδικό QR.
AR

EN RADIO FREQUENCY MODULE: CE DECLARATION OF CONFORMITY 
FERMAX ELECTRÓNICA, S.A.U. declares that this product complies with the requirements of the RED Directive 2014/53/EU on Radio Frequency Equipment.

         https://www.fermax.com/intl-en/documents/technical-documentation?type=declarations_of_conformity
Radio frequency module: Frequency: 2.4GHz / Maximum power: 16 ± 1.5 dBm

ES Para más información, visitar: - EN For extended information, visit: - FR Pour de plus amples 
renseignements, rendez-vous sur : - DE Für weitere Information siehe:  PT Para informação 
detalhada, visite: - IT Per maggiori informazioni, visitare: - PL Więcej informacji można znaleźć na 
stronie: NL Ga voor meer informatie naar: - EL Για περισσότερες πληροφορίες, επισκεφθείτε: - AR

www.fermax.com

ES El equipo que ha adquirido está identificado según Directiva 2012/19/UE sobre Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos. Mas info: - EN The device you have 
purchased is identified under Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment. More info: - FR L’appareil que vous avez acheté porte un marquage 
conforme à la directive 2012/19/UE relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). En savoir plus : - DE Das erworbene Gerät fällt unter die Richtlinien 
2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte. Weitere Information: - PT El O equipamento que adquiriu está identificado de acordo com a Diretiva 2012/19/UE 
relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos. Mais informação: - IT Il dispositivo acquistato è identificato ai sensi della direttiva 2012/19/UE sui rifiuti 
di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Ulteriori informazioni: - PL Zakupione urządzenie zostało zidentyfikowane zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE w sprawie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Więcej informacji: - NL Het door u aangeschafte apparaat is geïdentificeerd volgens Richtlijn 2012/19/EU betreffende 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Ga voor meer informatie naar: - EL  Ο εξοπλισμός που έχετε αγοράσει είναι πιστοποιημένος σύμφωνα με την 
Οδηγία 2012/19/ΕΕ για τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Περισσότερες πληροφορίες: - AR 


